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Imperiale Weinverkostung
Imperial Wine Tasting

Schloß Schönbrunn Grand Suite

Irrgarten
Maze

GlorietteSchloss Schönbrunn 
Schönbrunn Palace 1

Tiergarten 
Zoo 

Wüstenhaus 
Desert Experience House 

Palmenhaus 
Palm House

Kronprinzengarten 
Privy Garden

Panoramabahn Schönbrunn 

Transfer-Bahn Tirolerhof & Zoo
(gültiges Tiergarten-Ticket vorausgesetzt) 

Transfer-Train Tirolerhof & Zoo
(valid zoo ticket required)

Schönbrunner Stöckl 
Restaurant & Dinnertheater

Gerstner K. u. K. Hofzuckerbäcker

Gloriette Café

Café Pavillon 

Gasthaus Tirolergarten

Café Restaurant Kaiserpavillon

Café Restaurant ORANG.erie

Gastronomie-Angebote / Refreshments

17

18

19

20

21

22

23

Schönbrunner Schloßcafé24

Schloss-Restaurant Schönbrunn Joseph II.25

Rhino Bistro26

32

Fiaker / Carriage Ride

Schlosstheater
Palace Theatre

Tiergarten ORANG.erie

Schönbrunner Bad 
Public Swimming Pool 

Check-In Schloß Schönbrunn Grand Suite
Parkhotel Schönbrunn

Weitere Attraktionen / Further attractions 

Schloss Schönbrunn Meetings & Events
Apothekertrakt 28

29

30

32

31

Eingang
Entrance

1

2

3

4

5 14

16

Gerstner 
K. u. K. Hofzuckerbäcker Show

Marionettentheater
Marionette Theatre

Kindermuseum 
Children’s Museum

Schloss Schönbrunn Konzerte 
Schönbrunn Palace Concerts

Kaiserliche Wagenburg Wien 
Imperial Carriage Museum Vienna

9

10

11

12

6

7

8

SCHÖNBRUNN Schlosseingang
Palace Entrance

Tiergarteneingang
Zoo Entrance 

Postamt
Post Office

Stufen
Stairs

Geldautomat
ATM

Liegewiese
Recreation Area

Polizei
Police

Barrierefreier Zugang zum Park 
Barrier-free access to the park

Snacks

Bushaltestelle öffentlicher Verkehr
Bus Stop Public Transport

U-Bahnstation
Underground Station

Straßenbahnhaltestelle
Tram Stop

WC
Toilets

Barrierefreies WC 
Barrier-free Toilet

Wickelraum
Baby Changing Facility

Schließfächer
Lockers

Trinkwasser
Drinking Water

Souvenirs

Sandkiste
Sandpit

Taxistandplatz
Taxi Rank

Ein- und Ausstieg Reisebusse, Hop On Hop Off
Entrance and exit points coaches, Hop On Hop Off

Parkplatz
Parking Area

INFO

Essen & Trinken 
Food & Beverages

Garderobe
Cloakroom

27
13

15 Lindt Chocolade Boutique 
Schönbrunn

Ticket Center Schönbrunn
Tickets für Schlossbesichtigung 
Tickets for Palace tours 

Group Center Schönbrunn
Reservierte Tickets
Reserved Tickets 

          Vienna PASS

          Big Bus

Orangeriegarten 
Orangery Garden



PLAN
MAP

Die aktuellen Öffnungszeiten aller Attraktionen 
finden Sie auf den jeweiligen Webseiten.

Letzter Einlass jeweils 30 Minuten vor Schließung. 

Ausnahmen: 
Schloss Schönbrunn und Irrgarten: 45 Minuten vor Schließung, 
Kindermuseum: 1 Stunde vor Schließung 

Current opening hours for all attractions 
can be found on the relevant websites.

Last admission 30 minutes before closing time 

except for: 
Schönbrunn Palace and Maze: 45 minutes before closing time, 
Children’s Museum: 1 hour before closing time

Bitte beachten Sie die Parkordnung Schönbrunn:
Please ensure that you observe the Schönbrunn 
park regulations:

Die Erhaltung des kunst- und kulturhistorischen Erbes gehört zur obersten Priorität der 
Schönbrunn Group. Mit Ihrem Eintritt und mit Ihrem richtigen Verhalten zum Schutz 
des Originals tragen auch Sie nachhaltig zum Erhalt der historischen Substanz bei.

The preservation of artistic and cultural heritage is Schönbrunn Group’s foremost priority. 
With your admission fee and by treating this unique site with care and respect you are making 
a lasting contribution to preserving its original historical fabric. 

Wüstenhaus 
Desert Experience House 

 
 
www.zoovienna.at

7

Schloss Schönbrunn  
Konzerte 
Schönbrunn Palace 
Concerts 

 

www.palaceconcertsvienna.com

11

Tiergarten Schönbrunn 
Zoo Vienna 

 
 
www.zoovienna.at

6

Gerstner K. u. K. 
Hofzuckerbäcker Show

 
 
www.gerstner.at

13

10

Kronprinzengarten 
Privy Garden 

 
 
www.schoenbrunn.at

2

Irrgarten 
Maze 

 
 
www.schoenbrunn.at

4

Schloss Schönbrunn 
Schönbrunn Palace 

 
 
www.schoenbrunn.at

1

Gloriette 

 
 
www.schoenbrunn.at

5

Kaiserliche Wagenburg  
Wien mit Sisi-Pfad 
Imperial Carriage Museum 
Vienna with Sisi Trail

 
 
www.kaiserliche-wagenburg.at

12

Palmenhaus 
Palm House 

  

www.bundesgaerten.at

8

16

Marionettentheater 
Marionette Theatre 

 
 
www.marionettentheater.at

14

Lindt Chocolade 
Boutique Schönbrunn  

 

www.lindt.at

15

Jetzt Schönbrunn APP herunterladen! 
Mit interaktivem Arealplan, Rabattaktionen und Tipps zu den schönsten Fotospots.

Download the Schönbrunn App! 
With interactive map, discount promotions and tips for the best photo spots.

Gefördert durch die aws, aus Mitteln der Nationalstiftung für Forschung, 
Technologie und Entwicklung (Österreich-Fonds).

Fahrräder dürfen nicht in die Parkanlagen mitgenommen werden. 
Bicycles cannot be taken into the Park. 

Hunde dürfen weder ins Schloss noch in den Park mitgenommen werden.
Dogs are not allowed in the Palace or the Park.

Die Verwendung von Flugkörpern (Drohnen, etc.) ist nicht gestattet.
Remotely piloted aerial vehicles are not permitted.

Es ist verboten, den Rasen zu betreten.
Please keep off the grass.

Rucksäcke sind an der Garderobe abzugeben. 
Please deposit rucksacks in the cloakroom. 

Die Verwendung von Stativen und Selfiesticks 
zum Fotografieren und Filmen sowie der Einsatz von Blitzlicht 
sind im Schloss verboten.
The use of tripods, selfie sticks or similar photographic or video equipment  
is prohibited at the Palace, as is the use of flash.

Essen und Trinken ist in den historischen Prunkräumen nicht gestattet. 
Eating and drinking are not allowed in the historical State Rooms. 

Exponate und Wandtäfelungen dürfen nicht berührt werden.
Touching the exhibits and wall panelling is not allowed. 

Lehnen Sie sich nicht an Wände und Möbelstücke.
Please do not lean on walls and furnishings.

9

Panoramabahn
Schönbrunn 

 

Kindermuseum 
Children’s Museum

 
 
www.kindermuseumschoenbrunn.at

Orangeriegarten
Orangery Garden 

 
 
www.schoenbrunn.at

3

Schloß Schönbrunn
Grand Suite 

 
 
www.thesuite.at

Imperiale 
Weinverkostung
Imperial Wine Tasting

 
 
www.restaurant-schoenbrunn.at

TIME SLOT 
TICKETS

imperialtickets.com

www.viennasightseeing.at/schoenbrunn
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